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1. Informacje na temat
niniejszej instrukcji
obsługi

Dziękujemy bardzo za wybranie naszego produktu. Życzymy 
Państwu dużo przyjemności z urządzenia. 
Przed uruchomieniem należy dokładnie zapoznać się z instrukcją 
bezpieczeństwa i całą instrukcją. Należy przestrzegać ostrzeżeń 
umieszczonych na urządzeniu oraz w instrukcji obsługi. 

Instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w łatwo dostępnym miejscu. W 
przypadku sprzedaży lub przekazania urządzenia należy koniecznie przekazać 
również niniejszą instrukcję obsługi, ponieważ jest ona istotną częścią składową 
produktu. 

1.1. Klucz do symboli 
Jeśli jakiś fragment tekstu jest oznaczony jednym z poniższych symboli 
ostrzegawczych, należy unikać opisanych w nim zagrożeń, aby zapobiec opisanym 
tam ewentualnym skutkom. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Ostrzeżenie przed bezpośrednim zagrożeniem dla życia! 

OSTRZEŻENIE! 
Ostrzeżenie o możliwym zagrożeniu życia i/lub 
poważnych nieodwracalnych obrażeniach ciała! 

UWAGA! 
Ostrzeżenie przed możliwymi średnimi i/lub 
lekkimi obrażeniami! 

UWAGA! 
Należy przestrzegać instrukcji, aby uniknąć szkód 
materialnych! 

Dalsze informacje na temat użytkowania urządzenia! 
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Ze względu na zakres częstotliwości 5 GHz zastosowanego 
rozwiązania bezprzewodowej sieci LAN, użycie w krajach UE jest 
dozwolone tylko w budynkach. 

 
 Instrukcja do wykonania 

 

Deklaracja zgodności (patrz rozdział "Informacja o zgodności"): 
Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymagania dyrektyw 
WE. 

 
2. Przeznaczenie 
Twoje urządzenie oferuje szeroki wachlarz możliwości 
zastosowania: 
• Odtwarzanie dźwięku przez Bluetooth®, WLAN i LINE IN, 
• Kontrola głosowa z Alexa. 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, 
a nie do użytku przemysłowego/komercyjnego. 
Należy pamiętać, że w przypadku nieprawidłowego 
użytkowania, odpowiedzialność ta wygasa: 
• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj 

żadnych dodatkowych urządzeń nie zatwierdzonych lub 
dostarczonych przez nas. 

• Używaj tylko części zamiennych i akcesoriów 
dostarczonych lub zatwierdzonych przez nas. 

• Należy przestrzegać wszystkich informacji zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi, a w szczególności wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa. Każde inne użycie jest 
uważane za niewłaściwe i może prowadzić do obrażeń 
ciała lub uszkodzenia mienia. 

• Nie należy używać urządzenia w miejscach, gdzie istnieje 
ryzyko wybuchu. Należą do nich na przykład instalacje 
zbiornikowe, magazyny paliw lub miejsca, w których 
przetwarzane są rozpuszczalniki. Urządzenie to nie może być 
również stosowane w miejscach, w których powietrze jest 
zanieczyszczone cząsteczkami (np. mąka lub pył drzewny). 
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• Nie należy używać urządzenia na zewnątrz. 
• Nie należy narażać urządzenia na działanie ekstremalnych 

warunków. 
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• mają być unikane: 
− Wysoka wilgotność lub zawilgocenie, 
− ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, 
− bezpośrednie światło słoneczne, 
− otwarty ogień. 

3. Instrukcje bezpieczeństwa 

3.1. Ograniczona grupa osób 
• Urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez 

osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo lub otrzymały od tej osoby instrukcje 
dotyczące sposobu użytkowania urządzenia. Dzieci muszą 
być nadzorowane, aby upewnić się, że nie bawią się 
urządzeniem. 

• Urządzenie i akcesoria należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 

• Czyszczenie i konserwacja urządzenia przez użytkownika 
nie mogą być wykonywane przez dzieci. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo uduszenia się! 
Materiał opakowaniowy nie jest zabawką! Folie 
opakowaniowe mogą zostać połknięte lub użyte w 
niewłaściwy sposób, dlatego istnieje 
niebezpieczeństwo uduszenia! 
Materiały opakowaniowe, takie jak folia lub torby 

plastikowe, przechowywać z dala od dzieci. 



1
 

 

 

3.2. Bezpieczeństwo eksploatacji 
• Przed użyciem należy sprawdzić urządzenie pod kątem 

uszkodzeń. Uszkodzone lub uszkodzone urządzenie nie 
może być używane. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem! 
Niebezpieczeństwo obrażeń spowodowanych 
porażeniem prądem elektrycznym przez części pod 
napięciem. W ich przypadku istnieje ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym lub pożaru z powodu 
niezamierzonych zwarć. 
Nie należy    umieszczać na urządzeniu lub w jego 

pobliżu przedmiotów wypełnionych cieczami, takich 
jak wazony, oraz chronić wszystkie części przed 
kapiącą lub rozpryskującą się wodą. Pojemnik może 
się przewrócić, a ciecz może naruszyć 
bezpieczeństwo elektryczne. 

Nigdy nie należy otwierać obudowy urządzenia ani 
wkładać żadnych przedmiotów przez szczeliny i 
otwory do wnętrza urządzenia. 

W przypadku uszkodzenia kabla połączeniowego lub 
urządzenia należy natychmiast odłączyć zasilacz 
sieciowy od gniazda. Dotyczy to również sytuacji, 
gdy do wnętrza urządzenia dostały się ciecze lub 
ciała obce. 

W przypadku dłuższej nieobecności lub burzy z 
piorunami należy wyjąć kabel połączeniowy z 
gniazda. 

Wszystkie urządzenia multimedialne, które są 
podłączone do urządzenia, muszą spełniać wymogi 
dyrektywy niskonapięciowej. 
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3.3. M    iejsce instalacji / otoczenie 
Nowy sprzęt może wydzielać typowy, nieunikniony, ale 
całkowicie nieszkodliwy zapach w ciągu pierwszych kilku godzin 
pracy, który z czasem maleje. Aby przeciwdziałać powstawaniu 
nieprzyjemnych zapachów, zalecamy regularną wentylację 
pomieszczenia. Podczas opracowywania tego produktu 
zwracaliśmy uwagę na to, aby obowiązujące wartości graniczne 
były wyraźnie zaniżone. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem! 
W przypadku dużych wahań temperatury lub 
wilgotności, kondensacja może prowadzić do 
tworzenia się wilgoci wewnątrz urządzenia, co może 
spowodować zwarcie elektryczne. 
Po przetransportowaniu urządzenia należy odczekać, aż 

osiągnie ono temperaturę otoczenia (ok. 2 godzin) 
przed uruchomieniem. 

UWAGA! 
Niebezpieczeństwo uszkodzenia sprzętu! 
Niekorzystne warunki otoczenia mogą spowodować 
uszkodzenie urządzenia. 
Urządzenie należy używać tylko    w suchych 
pomieszczeniach. 
Wszystkie komponenty należy umieścić i obsługiwać na 

stabilnej, równej i wolnej od drgań powierzchni, aby 
zapobiec upadkowi urządzenia. 
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Podczas instalacji należy upewnić się, że 
− Odległość od innych przedmiotów jest wystarczająca, a 

szczeliny wentylacyjne nie są zakryte, dzięki czemu zawsze 
zapewniona jest wystarczająca wentylacja; 

− do urządzenia nie są podłączone żadne bezpośrednie źródła 
ciepła (np. grzałki); 

− nie świeci bezpośrednie światło słoneczne na urządzeniu; 
− Unikać kontaktu z wilgocią, kapiącą lub rozpryskującą się wodą 

oraz umieszczać na urządzeniu lub w jego pobliżu żadnych 
przedmiotów wypełnionych cieczami, takich jak wazony; 

− urządzenie nie znajduje się w bezpośrednim sąsiedztwie pól 
magnetycznych (np. telewizora lub innych głośników) 

− W pobliżu urządzenia nie należy umieszczać żadnych otwartych 
źródeł ognia (np. palących się świec); 

− kabel połączeniowy nie jest poddawany naprężeniom 
rozciągającym i nie jest zginany. 

3.4. Naprawa 
NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem! 
Istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym przez 
części pod napięciem. 
Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu należy 

sprawdzić urządzenie i przewód łączący pod kątem 
uszkodzeń. 

Nie należy używać urządzenia w przypadku widocznych 
uszkodzeń urządzenia lub przewodu zasilającego. 

W przypadku wykrycia uszkodzeń lub problemów 
technicznych, naprawę urządzenia należy pozostawić 
wyłącznie wykwalifikowanemu personelowi. 

W przypadku konieczności naprawy prosimy o kontakt 
wyłącznie z naszymi autoryzowanymi partnerami 
serwisowymi. 
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4. Zakres dostawy 
NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo uduszenia się! 
Istnieje niebezpieczeństwo uduszenia się przez 
połknięcie lub wdychanie małych części lub folii. 
Trzymać folię opakowaniową z dala od dzieci. 

Wyjąć produkt z opakowania i usunąć cały materiał opakowania. 
Prosimy o sprawdzenie kompletności dostawy i poinformowanie nas w ciągu 14 

dni od daty zakupu, jeśli dostawa nie jest kompletna. 
Z zakupionym pakietem, który otrzymałeś: 

 
• Głośnik WLAN 
• Przewód zasilający 
• dodatkowe płyty boczne 
• Dokumentacja 
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5. Przegląd urządzeń 
 

 
 

 

1 

2 

1 2 3 4 5 

3 3 
PAIR MODE 

8 7 6    5  
 

12 12 

AC 100-240V, 50/60Hz, 0,8A 

11 
SETUP/ 

INRESET LINII 

9 

10 
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1  Działanie LED 

2  Przycisk pokrętła prędkości obrotowej nadajnika 

3  Alexa Mikrofony 

4 
 

 
Zwiększanie objętości 

5 
 

 
Zmniejszenie objętości 

6    
MODE 

Aktywuj    Alexa bez "Mowy" 
Naciśnij i przytrzymaj, aby zmienić tryb 

7 
 

 
Naciśnij i przytrzymaj przez długi czas, aby wyłączyć i włączyć 
urządzenie 

       8 
 
 
 

PAIR 

Rozpoczęcie / wstrzymanie odtwarzania 
w trybie     Bluetooth: 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk , aby rozpocząć parowanie BT 
9 SETUP/ 

RESET 

Naciśnij krótko, aby rozpocząć konfigurację WLAN 
Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund, aby przywrócić ustawienia 

fabryczne 
10 LINIA W Wejście audio, 3,5 mm stereo 
11 AC IN Podłączenie przewodu zasilającego 
12  zdejmowany panel boczny 
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6. Netzwerkkonfiguration 
Głośnik WLAN jest podłączony do sieci przez sieć WLAN. Antena WLAN głośnika 
odbiera sygnały z routera sieciowego. 

6.1. Wymagane właściwości sieci 
Aby urządzenie miało dostęp do plików muzycznych w sieci, sieć musi mieć 
następujące cechy: 
• Router używany w sieci musi posiadać funkcję serwera DHCP, aby mógł 

automatycznie przypisać adres IP do urządzenia w sieci. 
W przeciwnym razie należy ustawić funkcję DHCP w interfejsie sieciowym na ręczną   
. 

• Udostępnianie multimediów dla UPNP musi być skonfigurowane w routerze. 

7. Włączanie i wyłączanie głośników 

7.1. Włączyć głośnik 
Naciśnij przycisk Standby, aby włączyć głośnik. 

Głośnik WLAN po włączeniu automatycznie łączy się z uprzednio 
ustawioną siecią WLAN. To może potrwać do 1 minuty. W tym czasie 
nie można obsługiwać głośnika WLAN! 

7.2. Tryb czuwania 
Naciśnij przycisk Standby, aby przełączyć głośnik do trybu czuwania. Funkcja Alexa 

pozostaje aktywna. 
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8. Pierwsze uruchomienie 

8.1. Zainstaluj aplikację na smartfonie/ tablecie z 
systemem Android/Apple 

Aby skonfigurować głośnik WLAN, należy najpierw zainstalować aplikację MEDION 
SPEAKER dostarczoną przez Playstore (Android) lub AppStore (Apple) na tablecie 
PC/smartphone. 
Alternatywnie, można pobrać APP automatycznie, korzystając z kodów QR 
wymienionych poniżej. 

 
Apple App Store/ 
Google Play Store 

 
8.1.1. Wstępna konfiguracja sterowania głosowego 
Wstępna konfiguracja urządzenia odbywa się za pomocą aplikacji, która musi być 
zainstalowana na Twoim smartfonie. Pozwala to na wprowadzenie ustawień 
umożliwiających aktywację sterowania głosowego. 
Najpierw zainstaluj aplikację Medion Speaker w swoim telefonie. Jest on 

dostępny bezpłatnie w App Store (Apple) lub Google Play Store (Android). Za 
pomocą skanera kodów QR na smartfonie możesz łatwo uzyskać dostęp do 
aplikacji w Play lub App Store. Alternatywnie, poszukaj "Medion Speaker". 

Po zainstalowaniu aplikacji w telefonie, wykonaj poniższe kroki, aby 
skonfigurować sterowanie głosowe: 
Uruchom     aplikację Medion Speaker na swoim smartfonie. 
Naciśnij przycisk SETUP/RESET na urządzeniu, aby wejść w tryb konfiguracji. 

Zabrzmi ogłoszenie. 
Dodaj urządzenie do aplikacji i wybierz model w następujący sposób 

MD43917 z listy. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami aplikacji i wyszukaj sieć urządzenia w 

ustawieniach WLAN swojego smartfonu. Na liście znajduje się sieć MD 
43917. 

Wybierz sieć urządzenia MD 43917 i podłącz je do swojego smartfonu. 
Po nawiązaniu połączenia należy wrócić do aplikacji i postępować zgodnie z 

instrukcjami. 
Komunikat informuje, że urządzenia zostały pomyślnie podłączone i należy nadal 
postępować zgodnie z instrukcjami aplikacji. 
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MODE 

8.2. Nawiąż połączenie Alexa za pomocą aplikacji 
MEDION SPEAKER App 

Tutaj możesz ręcznie    skonfigurować swoje konto Amazon Prime. 
Włączyć     głośnik bezprzewodowy. 
Podłącz     swoje urządzenie mobilne do sieci WLAN. 
Uruchom aplikację MEDION SPEAKER App. 
Teraz dotknij ustawienia ). 
Teraz    stuknij w AMAZONĘ ALEXA. 
Zaloguj się na swoje konto Amazon Prime. 
Po pomyślnym zalogowaniu się, wybierz żądany język Alexa lub systemowy i 

postępuj zgodnie z instrukcjami. 

Twoje urządzenie mobilne (smartfon lub tablet PC) musi być 
zarejestrowane w sieci WLAN routera. Aby korzystać z funkcji Alexa 
w pełnym zakresie, zaloguj się z danymi użytkownika za 
pośrednictwem aplikacji Amazon Alexa. 

8.3. Funkcje Alexa 
Alexa jest asystentem językowym, który na żądanie udzieli Ci informacji, 
wiadomości, pogody i bardziej akustycznie. 
Adres Alexa w trybie WLAN z "ALEXA". Dioda operacyjna 
LED świeci się na niebiesko, a Alexa jest aktywowana. 
Naciśnij przycisk, aby aktywować Alexa. 
Naciśnij przycisk, aby wyciszyć mikrofony Alexa. Dioda operacyjna LED 
świeci się na czerwono. 

 

Alexa Language Assistant może być używany tylko w trybie WLAN z 
podłączonym kontem Amazon Prime. 

 
Bardziej szczegółowe działanie funkcji Alexa i możliwość instalacji 
dodatkowych funkcji (tzw. umiejętności) można znaleźć w aplikacji Amazon 
Alexa App. 
Możesz je zainstalować poprzez Playstore (Android) lub AppStore (Apple) na swoim 
Ta- blet PC/Smartphone. 

8.4. Ustawienia Alexa 
Uruchom aplikację MEDION SPEAKER App. 
Teraz dotknij ustawienia ). 
Teraz     naciśnij na ALEXA SETTINGS. 
Dotknij SELECT LANGUAGE i wybierz żądany język Alexa. 
Stuknij w ŻĄDANIE PODSŁUGI, aby aktywować dźwięki potwierdzenia 
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8.4.1. Kolorystyka symboli Alexa 
W zależności od stanu, dioda LED pracy zapala się lub miga w różnych kolorach: 

 

Status Wyświetlanie symboli 

Stan gotowości z 

Słuchaj świetny jasnoniebieski 

Przetwarzanie jasnoniebieski/niebieski na przemian 

Odpowiedz jasnoniebieski/niebieski pulsujący 

Uwaga migająca pomarańcza 

Powiadomienie pulsujący żółty 

Wyciszenie jaskrawoczerwony 

 
9. grać muzykę 
Można odtwarzać muzykę z sieci, muzykę z urządzenia zarejestrowanego przez sieć 
WLAN lub sygnał stereo z urządzenia podłączonego zewnętrznie w głośniku WLAN. 
Poniżej opisano tryby pracy głośnika WLAN z różnymi źródłami dźwięku. 

9.1. O Spotify® Słuchaj muzyki 
Można odtwarzać dane audio z usługi strumieniowego 
przesyłania muzyki Spo- tify® przez głośnik 
bezprzewodowy. Musisz mieć zainstalowaną wersję 
Premium aplikacji Spotify na swoim smartfonie lub 
tablecie, a bezprzewodowy głośnik i urządzenie z 
aplikacją Spo- tify muszą znajdować się w tej samej sieci. 
Oprogramowanie Spotify® jest objęte licencjami stron trzecich, 
które można znaleźć tutaj: www.spotify.com/connect/third-party-
licenses. 

9.2. Zainstaluj Spotify 
Otwórz Google Play lub Apple App Store i wyszukaj termin Spotify. 
Zainstaluj aplikację Spotify na swoim smartfonie lub tablecie PC. Postępuj zgodnie 

z instrukcjami instalacji na ekranie. 
Zapisz się na konto Spotify® Premium. 

http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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Aby zainstalować aplikację Spotify, wymagane jest połączenie z 
Internetem. Wersja Premium aplikacji Spotify jest płatna. 
Informacje o licencjach na oprogramowanie Spotify® można 
znaleźć na stronie www.spotify.com/connect/third-party-
licenses. 

9.3. Połącz się z Spotify 
Podłącz głośnik WLAN do sieci WLAN. 
Otwórz     aplikację Spotify na swoim smartfonie, tablecie lub    notebooku. 
Odtwórz żądany utwór i dotknij "Dostępne urządzenia". 
Teraz wybierz głośnik WLAN, na którym ma być odtwarzana muzyka. 

10. Odtwarzanie za pomocą aplikacji MEDION 
SPEAKER App 

Włączyć     głośnik bezprzewodowy. 
Uruchom aplikację MEDION SPEAKER App. 
Aplikacja uruchamia się na głównym ekranie, gdzie można otwierać listy 
odtwarzania, przechodzić tam i z powrotem, zmieniać głośność lub wybierać 
ulubione. 
Otwórz listę urządzeń, wycierając palec od prawej do lewej strony na głównym 

ekranie aplikacji. 
Wszystkie zarejestrowane głośniki WLAN są teraz wyświetlane w tym miejscu. 
Aby dodać bezprzewodowy głośnik do grupy, należy dotknąć odpowiedniego 

głośnika bezprzewodowego i po prostu "przeciągnąć" go do innego 
pożądanego głośnika bezprzewodowego. 

Pozwala to na jednoczesne odtwarzanie muzyki przez każdy głośnik WLAN 
"zapisany" w grupie. 

 
Do utworzenia grupy wymagane są co najmniej 2 głośniki. 

 

W trybie grupowym możliwe są następujące operacyjne wskaźniki LED. 
 

Mówca Działanie 
 

Główny mówca (BT) Niebieski 

Głośnik główny (Line IN) Zielony 

Głośnik główny (WiFi) Biały 

mówca niewolniczy Czerwony 

Aby odłączyć bezprzewodowy głośnik od grupy, wystarczy "przeciągnąć" 

http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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wybrany bezprzewodowy głośnik z grupy. 
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MODE 

 

MODE 

Teraz można odtwarzać różne rodzaje muzyki przez każdy poszczególny 
głośnik WLAN. 

10.1. Oszczędzanie stacji radiowych 
Wybrane internetowe stacje radiowe można zapisać na dowolnym przycisku szybkiego 
wybierania (1-5). 
Uruchomić żądaną aplikację radiową za pomocą aplikacji Medion Speaker App. 
Teraz naciśnij na symbol głośnika po prawej  stronie nazwy stacji. 
Następnie naciśnij żądaną lokalizację pamięci (1 - 5). 

11. Odtwarzanie przez Bluetooth® 
Naciśnij    i przytrzymaj przycisk przez ponad 2 sekundy, aby zmienić głośnik 
bezprzewodowy na 

aby przełączyć tryb Bluetooth. 
Dioda LED pracy zaczyna migać na niebiesko. 
Podłączyć urządzenie inteligentne do urządzenia Bluetooth przez Bluetooth 

"MD43917." 
Dioda operacyjna LED zaczyna świecić na niebiesko, gdy tylko głośnik WLAN 
zostanie podłączony do smartfonu. Teraz możesz odtwarzać swoją muzykę za 
pomocą odtwarzacza audio w swoim urządzeniu. 

12. Odtwarzanie z zewnętrznego 
urządzenia audio 

PodłączStereokli  kabel przedłużający 3,5 mm do gniazda 
LINE-IN, aby odtwarzać dźwięk z innych urządzeń audio za pomocą głośnika 
bezprzewodowego. 

Naciśnij kilkakrotnie przycisk przez ponad 2 sekundy, aby wyłączyć głośność sieci 
WLAN. 

aby przełączyć głośnik do trybu LINE IN. 
Głośnik WLAN przełącza się w tryb LINE-IN, a dioda LED pracy świeci się na 
fioletowo. 
Aby     powrócić do poprzednio ustawionego trybu WLAN (sieć lub Bluetooth) 

aby zmienić, należy wielokrotnie naciskać 
przycisk 

13. panel boczny 

przez więcej niż dwie sekundy. 

Dostosuj kolor panelu bocznego do swojego otoczenia domowego, zastępując 
panel boczny innym dostarczonym w zestawie. 

 

MODE 
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14. Aktualizacja oprogramowania 
Za pomocą aplikacji można aktualizować oprogramowanie bezprzewodowego 
głośnika. Aplikacja sprawdzi, czy jest dostępna aktualizacja oprogramowania i 
pobierze ją do Twojego głośnika bezprzewodowego przez Internet. 
Włączenie głośnika WLAN 
Uruchom aplikację MEDION SPEAKER App. 
Aplikacja automatycznie sprawdza, czy jest dostępna aktualizacja 
oprogramowania dla zarejestrowanych głośników WLAN. 
W takim przypadku obok ustawienia ) odpowiedniego głośnika WLAN pojawia 
się pole NEW info. 
Otwórz ustawienia głośnika bezprzewodowego, którego oprogramowanie chcesz 

zaktualizować. 
Teraz     otwórz INFO LOUDSPEAKER. 
Teraz naciśnij na WERSJĘ PIERWSZĄ i postępuj zgodnie z dalszymi instrukcjami. 

15. Reset w przypadku błędnej funkcji 

15.1. Resetowanie urządzenia do ustawień fabrycznych 
Włączenie głośnika WLAN 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk SETUP/RESET przez około 5 sekund. 
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16. Rozwiązywanie problemów 
W przypadku nieprawidłowego działania urządzenia należy najpierw sprawdzić, 
czy problem można rozwiązać samodzielnie, korzystając z poniższego 
zestawienia. 
Nigdy nie próbuj samemu naprawiać urządzenia. Jeśli konieczna jest naprawa, 
prosimy o kontakt z naszym centrum serwisowym lub innym odpowiednim 
specjalistycznym warsztatem. 

 

Problem Możliwa przyczyna Rozwią
  

 
 

Ani dźwięku 

Błędny zestaw trybów 
odtwarzania 

Ustaw LINE-IN MO- dus, tryb 
sieciowy lub tryb 
bezpośredni. 

Zbyt niski poziom 
głośności 

Sprawdź ustawienie 
głośności. 

Brak odbioru Sprawdzić konfigurację sieci. 

 
 
 
 

Problem z 
połączeniem z 
routerem. 

Nie jest aktywowany 
żaden serwer DHCP. 

Sprawdź ustawienia 
routera. 

Wprowadzono 
nieprawidłowy klucz 
sieciowy. 

Wprowadź ponownie klucz 
sieciowy sieci. 

Adres IP, który został 
przydzielony ręcznie, 
znajduje się poza 
zakresem adresów 
routera. 

 
Wprowadź prawidłowy 
adres IP dla głośnika WLAN. 

Głośnik WLAN nie 
może być sterowany 
za pomocą aplikacji 
MEDION SPEAKER 
App. 

Głośniki WLAN i 
smartfon/tablet PC nie są 
w tej samej sieci WLAN. 

Sprawdź stan sieci głośnika 
WLAN i 
smartphone'a/tabletu PC. 
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17. Dane techniczne 
 

Urządzenie 

Mówca 2 x 10 W RMS 
Wymiary ok. 224 x 136 x 100 mm 
Waga ok. 1,6 kg 
Napięcie wejściowe 100-240V, 50/60 Hz 20W 
Stdby Pobór mocy <2W 
Temperatura pracy 5°C - 35°C 
Temperatura 

 
0°C - 50°C 

WLAN 

Zakres częstotliwości 2,412 - 2,484 GHz 
Standard Wifi 802,11 b/g/n 
Moc wyjściowa: 802,11b -19,24 dBm 

802,11g -19,24 dBm 
802,11n -19,24 dBm 

Szyfrowanie Możliwe WEP/WPA/WPA2 
Sięgnij Wewnątrz ok. 20 - 40 m 

Na zewnątrz ok. 40 - 80 m 

Bluetooth 

 
Wersja Bluetooth 

2.1 + EDR 
A2DP 1.2 
AVRCP 

 Częstotliwość: 2402 - 2480 MHz 

Moc przesyłowa 0,07 dBm 

Sięgnij do 10 m na zewnątrz 

Połączenia 

LINE-IN Gniazdo stereo 3,5 mm 
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18. Informacje o zgodności 
MEDION AG niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi właściwymi przepisami: 
• RE Dyrektywa 2014/53/UE 
• Dyrektywa 2009/125/WE w sprawie ekoprojektu 
• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE 
Pełną deklarację zgodności UE można pobrać ze strony www.medion.com/confor- 
mity. 

 

 

Ze względu na zakres częstotliwości 5 GHz wbudowanego rozwiązania 
bezprzewodowej sieci LAN, użycie w krajach UE (patrz tabela) jest dozwolone tylko 
wewnątrz budynków. 

 
 

 

AT BE BG CZ DK 

EE FR PL JEST IE 

IT EL ES CY LV 

LI LT LU HU MT 

NL NIE PL PT RO 

SI SK TR FI SE 

CH WIE
 

 

HR   

AT = Austria, BE = Belgia, CZ = Republika Czeska, DK = Dania, EE = Estonia, 
FR = Francja, DE = Niemcy, IS = Islandia, IE = Irlandia, IT = Włochy, 
EL = Grecja, ES = Hiszpania, CY = Cypr, LV = Łotwa, LT = Litwa, 
LU = Luksemburg, HU = Węgry, MT = Malta, NL = Niderlandy, NO = Norwegia, 
PL = Polska, PT = Portugalia, RO = Rumunia, SI = Słowenia, SK = Słowacja, TR = 
Turcja, FI = Finlandia, SE = Szwecja, CH = Szwajcaria, UK = Zjednoczone Królestwo 
HR = Chorwacja 

http://www.medion.com/confor-
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18.1. Informacje o sieci WLAN 
Frequenzbereich: 2,4 GHz/ 5 GHz 
WLANStandard:  802.11 b/g/n 
Szyfrowanie: WEP/WPA/WPA2 

 

Zakres 
l ś /  

Kanał maks. moc nadawcza/dBm 

2400 - 2483,5 1 - 13 < 20 

5150 - 5250 36 - 48 < 23 

5250 - 5350 52 - 64 < 23 

5470 - 5725 100 - 140 < 30 

5735 - 5835 149 - 165 -- (jeżeli jest dostępny < 14) 

 
19. Sprzątanie 
Do wytarcia urządzenia należy użyć miękkiej, suchej szmatki. Do czyszczenia nie 

należy używać szorstkich ściereczek, ściernych środków czyszczących, 
rozcieńczalników ani roztworów alkoholowych. Środki takie mogą 
spowodować uszkodzenie produktu. 

20. Utylizacja 
Opakowanie 
Aby zabezpieczyć urządzenie przed uszkodzeniem podczas transportu, 
jest ono zapakowane w opakowanie; opakowanie jest surowcem i 
może być ponownie wykorzystane lub poddane recyklingowi. 

 
Urządzenie 
Zużytych urządzeń nie wolno wyrzucać do zwykłych odpadów 
domowych. Zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE, po zakończeniu okresu 
użytkowania urządzenie musi zostać prawidłowo zutylizowane. W ten 
sposób zawarte w urządzeniu surowce wtórne są poddawane 
recyklingowi i unika się zanieczyszczenia środowiska. Ręce w starym 
urządzeniu w punkcie zbiórki odpadów elektrycznych lub w centrum 
recyklingu. W celu uzyskania dalszych informacji prosimy o kontakt z 
lokalnym przedsiębiorstwem zajmującym się usuwaniem odpadów lub 
administracją miejską. 

 
Baterie 
Baterie muszą być utylizowane w odpowiedni sposób. W tym celu 
dostępne są odpowiednie pojemniki do utylizacji w    handlu dystrybucją 
baterii oraz w miejskich punktach zbiórki. Dalsze informacje można 
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uzyskać w lokalnym przedsiębiorstwie zajmującym się usuwaniem 
odpadów lub w administracji miejskiej. 
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